
 
 

 
قبل دورات اللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف لتنفيذ بروتوكول مونتريال إن وثائق ما  

 قد تصدر دون إخلال بأي قرار تتخذه اللجنة التنفيذية بعد صدورھا.
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  اللجنة التنفيـذيـة للصنـدوق المتعدد الأطراف

  لتنفيـــذ بروتوكـول مونتريــال 
  والسبعونرابع الاجتمــــــاع ال

 2015مايو/ أيار  22 -18مونتريال، 
 

 تصويب

 2017-2015والتخطيط المالي لفترة الثلاث سنوات  2017-2015تحديث عن تنفيذ خطط أعمال الفترة 

  لقد أصُدر ھذا التصويب من أجل: 

  ؛32الجملة الثالثة من الفقرة  حذف● 

  )؛ و6(أ) ( 33الفقرة  حذف)، و5(أ) ( 33"يوئنديبي" قبل "يونيب" على الفقرة  إضافةتحت جزء التوصيات، ● 

  (مكرّر) على المرفق الخامس، على النحو التالي: 2(مكرّر) و 1الفقرتين  إضافة● 

اك وحدة الأوزون الوطنية في (مكرّر). بالنسبة لحالة بليز، بلغّ يوئنديبي أن المكتب القطري بذل جھوداً لزيادة إشر 1
  تنفيذ المشروعات؛ وفي وقت لاحق أعلمت وحدة الأوزون الوطنية الوكالة أن ھذا الأمر لم يعًُد مشكلة على الإطلاق.

(مكرّر). بالنسبة للجمھورية الدومينيكية أفاد يوئنديبي أن بعثة جرت للتأكيد على أن جميع القضايا التي حُدّدت في  2
قصائية، قد عولجت. والفريق الإقليمي لوحدة بروتوكول مونتريال، الذي يتخّذ بنما مقراً له، اتخذ الدارسة الاست

الإجراء العملي من أجل تحسين التنسيق بين مكتب يوئنديبي في الجمھورية الدومينيكية ووحدة الأوزون الوطنية؛ 
  ووحدة الأوزون الوطنية أعلمت الوكالة بأن الوضع قد تحسّن.
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